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Vorwort
Die vorliegende Sammlung enthält eine Auswahl der spiel-
technisch leichten Klavierstücke und Tänze von Erik Satie. Das 
Mosaik abwechslungsreicher, teilweise auch überraschender 
Miniaturen mit Witz und Charme möchte das Literaturangebot 
für den Klavierunterricht bereichern. Herausgeberzutaten im 
Notentext sind gekennzeichnet. Die sparsamen Fingersätze von 
Annette Töpel verstehen sich gleichermaßen als Spielhilfe wie 
auch als Anregung.

Eine Besonderheit sind die ungewöhnlichen, von Satie er-
fundenen Spielanweisungen und die kuriosen Geschichten im 
Notentext zahlreicher Stücke, manchmal werden von diesen 
Geschichten nur wenige Stichwörter verraten. Grete Wehmeyer 
verweist in ihrem Standardwerk über Erik Satie* auf das Ka-
barettchanson und auf die programmatischen Stücke speziell 
der französischen Clavecinisten (z. B. Rameau und Couperin) 
als historische Vorbilder dieser Klavierstücke mit Texten; auch 
auf die spezielle Art ihrer Notation ohne Taktstriche und Dop-
pelstrich am Schluss geht sie ein: „Obwohl Satie ursprünglich 
in Anlehnung an die mittelalterliche Musik die Einteilung mit 
Taktstrichen aufgegeben hatte, liegt in den Klavierstücken eher 
ein optisch-ästhetischer Grund vor.“ (S. 293)

Wie sollen diese „Stücke mit Stories“ aufgeführt werden? 
Satie selbst gibt hierzu eine klare Anweisung: 

„Für jedermann. Ich verbiete das laute Lesen während des 
musikalischen Vortrags. Jede Zuwiderhandlung würde meine 
gerechte Entrüstung über den Vermessenen hervorrufen. Eine 
Umgehung des Rechtsweges wäre ausgeschlossen.“ (aus: Heures 
Séculaires & Instantanées [Jahrhundert- & Augenblicksstunden]) 

Es empfiehlt sich, auch die Hörer mit der jeweiligen Story 
bekannt zu machen; will man Saties Verbot beachten, so bleibt 
z. B. als Lösung der Textabdruck auf einem Programmzettel 
oder eine Textrezitation vor dem Spielen. Leider geht auf diese 
Weise die aus dem Notentext eindeutig ablesbare Zuordnung 
der Textteile zur Musik verloren. Ideal wäre eine Aufführung, 
bei der wie im Film der Text im rechten Moment als Untertitel 
eingeblendet wird. 

Anmerkungen zu einzelnen Werken:

Nr. 2: Der Titel Berceuse stammt aus der posthumen Erstver-
öffentlichung; dort erscheint dieses Stück als Nr. 2 der Trois 
nouvelles enfantines.

Nr. 3: Dieses nicht datierbare Stück hat Satie vermutlich als 
Satzübung verstanden (der Titel Exercice wurde aus der posthu-
men Erstausgabe übernommen); es stammt aus einem Skizzen-
buch mit Eintragungen aus den Jahren 1899–1913.

* Grete Wehmeyer, Erik Satie, Gustav Bosse Verlag, Kassel, über-
arbeitete Neuauflage 

Nr. 5: Songe-Creux entstand in der Phase zwischen 1906 und 
1913, es wurde zusammen mit anderen Kompositionen aus 
diesem Zeitraum posthum veröffentlicht.

Nr. 6: Le bain de mer ist dem berühmten Zyklus Sports et 
Divertissements entnommen; Satie hat diese Klavierminiaturen 
mit Stories zu pastellfarbigen Zeichnungen von Charles Martin 
komponiert und damit eine Korrespondenz zwischen Malerei, 
Textdichtung und Musik auf kleinstem Raum geschaffen. In 
der Erstausgabe wurde Saties eindrucksvolle Kalligraphie mit 
schwarzen Noten auf roten Liniensystemen faksimiliert wie-
dergegeben.

Nr. 7: Der Titel Caresse (Liebkosung, „Streicheleinheit“) ist 
nicht original; er stammt aus der posthumen Erstausgabe.

Nr. 9: Seul à la maison (Allein zu Hause) ist der Mittelsatz 
eines – wie so oft bei Satie – dreiteiligen Zyklus’ mit dem ironi-
schen Titel Véritables Préludes flasques (pour un chien) (Wahrhaft 
schlaffe Präludien [für einen Hund]). Ein Hundeleben, wenn 
man als Vierbeiner allein zu Haus bleiben muss! In der skurrilen 
Außenhaut verbirgt sich bei Satie mitunter ein durchaus ernster, 
aber stets ein ernst zu nehmender Inhalt.

Nr. 15: Gymnopédie. Gymnopedien wurden die Tänze im 
antiken Sparta genannt, die die Jünglinge zu Ehren der Götter 
Diana und Apollo beim Gedenken der Schlacht von Thyrea 
ausführten. Satie war von dem Klang des Wortes Gymnopédie so 
fasziniert, dass es für ihn schon eine Weile vor der eigentlichen 
Komposition als Titel feststand; außerdem bezeichnete er sich 
damals scherzhaft als „Gymnopedist“.

Nr. 16: Gnossienne. Dieses Stück sympathisiert – wie auch 
Nr. 15 – mit dem Style néo-grec (eine antikisierende Strömung 
in der Literatur und Architektur der damaligen Zeit). Die Me-
lodik dieses Stücks benutzt eine spezielle Tonleiter, die mit 
ihren übermäßigen Sekunden der altgriechisch-chromatischen 
Tonleiter entspricht. Der Titel geht möglicherweise auf kultische 
Tänze in der Stadt Knossos (lat. Gnosus) zurück; möglicherweise 
bezieht sich Satie aber auch auf die Gnosis (franz. gnose), eine 
frühchristliche Philosophierichtung.

Nr. 17: Sonatine bureaucratique. Saties einzige Sonatine ist eine 
köstliche Parodie auf Muzio Clementis Sonatine op. 36 Nr. 1 (sie 
erscheint zum Vergleich auf S. 30ff.). Die Motive und Themen 
sind keine wörtlichen Zitate, sondern lehnen sich nur an, dabei 
sind sie so formuliert, dass ihre Herkunft stets offenkundig ist: 
Satie leiht sich Clementis Brille aus. Die Story karikiert den spie-
ßigen kleinen Bürokraten, der vom beruflichen Aufstieg träumt 
und dabei nicht den traurigen Klängen eines Klavier übenden 
Mitmenschen entfliehen kann. Natürlich wird gerade Clementi 
geübt – offensichtlich mit begrenztem Erfolg …

Michael Töpel
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Preface
The present collection contains a selection of easy-to-play piano 
pieces and dances by Erik Satie. This mosaic of varied, to some 
extent even astonishing miniatures with wit and charm is in-
tended to enrich the instructional literature for piano. Editorial 
additions to the musical text are clearly marked. The occasional 
fingerings, supplied by Annette Töpel, are to be understood 
both as playing aids as well as suggestions.

Special features include the unusual performance instruc-
tions of Satie’s own invention and the odd stories within the 
musical texts of many of the pieces. Sometimes only a few key 
words from these stories are divulged. In her standard work on 
Erik Satie,* Grete Wehmeyer refers to the cabaret chanson and 
to the programmatic pieces particularly of the French harpsi-
chordists (for example, Rameau and Couperin) as the historical 
models for these piano pieces with text; she also discusses the 
unusual notation, which does without bar lines and conclud-
ing double bar lines: “Although Satie originally dispensed with 
the division [of the music] by means of bar lines in imitation 
of medieval music, in the piano pieces the reason for this was 
more likely of optical-aesthetic nature” (p. 293).

How are these “pieces with stories” to be performed? Satie 
himself provided clear instructions:

“To whom it may concern. I forbid the reading aloud of the 
text during the execution of the music. Every violation of this 
observation will bring my righteous indignation against the 
impudent rascal. No exceptions will be allowed.” (from Heures 
Séculaires & Instantanées [Age-old and Instantaneous Hours])

It is advisable to also acquaint the listeners with the respec-
tive story. If one, however, wishes to comply with Satie’s pro-
hibition, possible solutions would be to have the text printed 
in the program book or recited before the performance. Unfor-
tunately, this would result in the loss of the clear association, 
obvious in the printed music, of the parts of the text to the 
respective musical passages. A performance in which the text 
is faded in at the appropriate moment, like the subtitles in a 
movie, would be ideal. 

Annotations to individual works:

No. 2: The title Berceuse comes from the posthumous first 
edition of the Trois nouvelles enfantines (Three New Children’s 
Pieces), appearing there as No. 2.

No. 3: This piece, which cannot be precisely dated, was prob-
ably a composition exercise. It is found in a sketchbook contain-
ing entries from the years 1899 to 1913. (The title Exercice was 
taken over from the posthumous first edition.)

* Grete Wehmeyer, Erik Satie (rev. edn. Kassel: Gustav Bosse 
Verlag, ).

No. 5: Songe-Creux (Dream-Hollow), composed sometime 
between 1906 and 1913, was published posthumously together 
with other compositions from this period.

No. 6: Le bain de mer (Sea Bathing) is taken from the famous 
cycle Sports et Divertissements (Sports and Diversions). Satie 
composed these piano miniatures with stories to aquarelle 
drawings by Charles Martin, thus establishing a balance be-
tween art, poetry, and music within the smallest possible space. 
In the first edition, Satie’s impressive calligraphy with black 
notes on red staves was reproduced in facsimile.

No. 7: The title Caresse (Caress) is not original; it comes from 
the posthumous first edition.

No. 9: Seul à la maison (Alone at Home) is the middle move-
ment of a three-part cycle – typical of Satie – with the ironic title 
Véritables Préludes flasques (pour un chien) (True Flabby Préludes 
[for a dog]). A dog’s life, if one, as a canine, has to stay at home 
alone! With Satie, the scurrilous outer skin sometimes hides an 
essence that is entirely serious, and always to be taken seriously. 

No. 15: Gymnopédie. The dances of ancient Sparta performed 
by youths in honor of the gods Diana and Apollo at the yearly 
festival in commemoration of the Battle of Thyrea were called 
gymnopedies. Satie was so fascinated by the sound of the word 
gymnopédie that he had already decided upon it as the title even 
before the pieces were actually composed. Moreover, he jokingly 
referred to himself at that time as a “gymnopedist”.

No. 16: Gnossienne. Like No. 15, this piece, too, sympathizes 
with the Style néo-grec (a current in the literature and archi-
tecture of that time emulating the style of classical antiquity). 
The melody of this piece employs a special scale that, with its 
augmented seconds, corresponds to the chromatic scale of the 
ancient Greeks. The title can possibly be traced back to the 
ritual dances of Cnossos (Latin: Gnosus); Satie, however, was 
possibly also referring to the Gnosis (French: gnose), a religious-
philosophical doctrine of the early-Christian era.

No. 17: Sonatine bureaucratique (Bureaucratic Sonatina). Satie’s 
only sonatina is a delightful parody of Muzio Clementi’s Sona-
tina op. 36 no. 1, which for the sake of comparison is printed 
on p. 30 ff. The motives and themes are never direct quotes, but 
merely modeled on the originals. Yet, they are formulated so 
that their origins are always evident: Satie borrows Clementi’s 
glasses. The story caricatures the narrow-minded little bureau-
crat who dreams of being promoted, and yet cannot escape the 
sad sounds of a neighbour practicing the piano. Naturally it 
is Clementi that is being practiced – apparently with limited 
success …

Michael Töpel
(translated by Howard Weiner)
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